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E g y h i p p é l d á n y ú r i t « í l l l ^ v . 

(b.) Midőn a magyar nemzet vá-
lasztó közönsége, a Fejérváry-féle af-
kotmányellenes kormányzása fölötti 
méltó felháborodása folytán, az akko-
riban megejtett országgyűlési képvi-
selőválasztások alkalmával, elsöpörte a 
helyzetet harminc év óta uraló sza-
badelvű pártot, nem Deák Ferenc müvét, 
hanem a visszafejlesztett és végre nem 
hajtott hatvanhetet szolgáló párt duz-
zogva félrevonult. Ez a visszavonulás 
nem volt egyébb ravasz taktikánál. Jól 
tudták a szabadelvű táborban, hogy a 
többségre jutott függetlenségi párt 
minden igyekezete, hogy a nemzet 
törvényen alapuló jogos kívánságait 
teljesítse, a bécsi konok ellentálláson 
hajótörést fog szenvedni s így el fog 
következni az ido, midőn a nemzeti 
közvélemény csalódottan fog elfordulni 
a párttól, mely bár önhibáján kivíil, 
Ígéreteit beváltani nem tudta. Midőn 
azután ismét a nemzetre történt feleb-
bezés, előtérbe nyomultak a visszavo-
nultak s régi hitelvesztett nevüket a 
hangzatos nemzeti munkapárt névvel 
cserélve fel, ígérték a nemzetnek, hogy 
a 67-es kiegyezési alaphoz ragaszkod-
nak, ahhoz hűek maradnak s az ural-
kodóval a jó egyetértést fenntartva, a 
nemzet javán munkálkodnak. A nem-
zet jó voltából többségre tettek szert 
az országgyűlésen s mindenki kíván-
csian várta, hogy miként fog kinézni 
az a békés nemzeti munka, melyet 
végezni Ígérkeztek. 

Az első ilyen nemzeti munka — 
úgy látszott — az osztrák magyar 
bank szabadalmának lejárta alkalmá-
ból, a magyar nemzet álta. »hajtott 
készfizetések keresztül vitele . me-
lyet választási beszédeiben u; - u n t i g 
hangoztattak s melynek inc»:v I »sítása 

— habár kissé burkoltan — a trón-
beszédben is hangoztatva lőn. Heteken, 
hónapokon keresztül hangzott a gi-
gászi harc zaja, melyet Héderváry és 
Lukács az osztrák kormánnyal és az 
osztrákokkal vívni látszottak s a so-
káig titkolt egyezményből, midőn nyil-
vánosságra került egy kis egérke s 
tudtára adta a lázas állapotban levő 
nemzetnek, hogy majd akkor, meg ak-
kor, ha majd valamiféle kedvező esé-
lyek beállnak s ha az osztrák ország-
gyűlés mostani merev ellentálló állás-
pontját megváltoztatja, lehet reményünk 
— ujabb alkudozásra. Most pedig nem 
marad más hátra, mint az osztrák-
magyar bank szabadalmát ujabb hét 
évre meghosszabbítani 

Azt hiszem, alig akad még a több-
ségben levő párt tagjai közt is valaki, 
aki a nemzeti munkapártnak ezen első 
nemzeti munkáját csatavesztésnek ne 
tekintené. 

De vigasztalódjék a nemzeti mun-
kapárt. Előre meg lehet állapítani, 
hogy a jövőben is mindenkor így fog 
történni, ha a nemzet szentesített tör-
vényeiben biztosított jogai mellett ál-
lást foglal. Bécsben manapság, az az 
uralkodó politikai jelszava: semmit a 
magyaroknak. Így jártak a koalíció 
nagynevű államférfiai. Inkább elbocsá-
tották őket, sem hogy a nemzet érde-
keit szolgáló kívánságaikat teljesitatték 
volna. így jár a nemzeti munkapárt 
s minden tagjai közül alakult kormány, 
ha a nemzet jogai mellett állást fog-
lal. Ha most valaki nyeregben akar 
maradni, annak nincs más teendője, 
mint lemondani mindenről, mi a nem-
zet érdekeit szolgálja. 

Bécsben manapság a 40 en éves 
Habsburg-polttika újra feltámasztásán 

gébb fél. U 
hez mi 
föl neve! 
leveretem 
Königgrá 
erősebbe 
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fáradoznak; minden téren megakadá-
lyozni Magyarország további fejlődé-
sét. A dinasztia néhány, ujabb kor-
ban nagy befolyásra szert tett tagja, 
aggódva szemléli Magyarország erő-
gyarapodását s attól tart, hogy a tel-
jes állami függetienséggel rendelkező 
országban újra feltámadhat az elsza-
kadási vágy. Négy szász év óta min-
dent elkövettek, hogy hazánkban mind-
jobban megénelődjék a meggyőződés, 
hogy vagy le kell mondani százado-
kon át megőrzött állami különállá-
sunkról, vagy pedig mindent el kell 
követnünk, hogy szabaduljunk a kö-
teléktől, melyek soha fel nem adott 
célja Magyarországnak az összbiroda-
lom^a való beolvasztása. 

Hatalmas támaszt nyer ezen di-
nasztikus politika az Ausztria köte-
lékébe tartozó összes néptörzsek gon-
dolkodásában, mely megszokta hazán-
kat gyarmatnak tekinteni s mindent 
elkövet, hogy ezen alárenoelt helyzet-
ből, melyből ők tetemes anyagi hasz-
not húznak, ki ne szabaduljon. 

E két hatalmas ellenség ellentál-
lásán szenved hajótörést minden olyan 
törekvés, inely országunknak a köz-
gazdasági téren eiőnyókel biztosítani, 
közjogi téren p^dig allami független-
ségének niogörz'*ét célozza. 

Hogy végeredményében hova ve 
zet ez az *;zeveszett politika, azt nem 
nehéz előre megállapítani. 

Igaz, íogy mi vagyunk a gyen-
isi pénzáldozatok <al, mel v-
tctemesen hozzájárultunk, 

és szervezve k ' . zen áll 
de jöhet i.ég egv 

akkor mi leszünk — az 

jKálmán Nyomda és Kiadóvállalat 
W W W j y y y ^ Villanyerőre berendezett könyvnyomda t = n 

Meghívókat bálakra ^ leei u tányosabb árakon készit 
vagy lakodalmakra, o J J . 

Névjegyeket nindenféle nyomdai munkákat. 
Gyászjelentéseket a 
legrövidebb idő alatt i l Hirdetni pedig csakis itt érdemes 1 i » 
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izentesen 
uevélpapirokat, bori-
ekokat, számlákat, 

Táblázatokat 
Csinc s, diszes üzleti 
nyomtatványokat 
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BESTIA 
a reverendában 

Gyermektontó pap. 

Csúnya botrány tartja izgalomban 
egy lengyel város Osztrolenka békés 
polgárait. Kovdevszki lengyel lelkész 
ellen feljelentés érkezett, hogy apró, 
fejletlen iskolás leánykák ellen erkölcs-
telen, aljas merényletet követ el. A föl-
jelentés alapján az egyházi hatóság 
azonnal felfüggesztette az emberbőrbe 
bujt állatot. Mielőtt azonban a bestiá-
lis papot letartóztathatták volna, ked-
vesével együtt megszökött. 

I p p e r , 
á l ö n g y i l k < >« 
K e r e s i k 

a z i p s é t . 

Meg a nyáron történt, szép és ká-
nikulás augusztusban, hogy Balaton-
Bogláron a nyaralók körében osztatlan 
részvétet keltett egy pesti család tragé-
diája. Ipper Miklós irodavezető, aki szü-
leivel és családjával üdült Bogláron, egy 
nap beleveszett a Balatonba. Csak a 
kalapjáttalálták meg. Elsiratták szegény 
Ippert, aki aztán meglehetősen kri-
minális köríilménnyek között - megint 
életre kelt. 

Kiderült ugyanis, hogy Ipper Mik-
lós egyáltalán nem fnlladt a Balatonba, 
csak egy kis befullásdit rendezett, jó-
maga azonban a Finn Oszkár bizo-
mányi cég húszezer koronájával itt 
volt alkatmazva irodavezető minőség-
ben eltűnt. Vele együtt tiint el egy 
B. Ilona nevü csudeszéd varróleány is, 
aki feleségének műtermében volt al-
kalmazva. 

Ipper, a ravasz álöngyilkos tehát 
nem fúlt a vizbe, hanem ott sütkére-
zik *t valahol Amerika türelmi nap-
sugara in. A Finn Oszkár cég meg-
tette ellene a feljelentést a rendőrségen, 1 

mely most küldte el Ipper személyes , 
adatait a külföldi rendőrhatóságoknak. 

Viszontlátás 
evek múlva. 

Megkerült 
kalandor fíu* 

Több évi távollét után sok kaland 
és viszontagság között került vissza 
Zsolnára a szülei házába a 15 esz-
tendős Deller János. Jól bántak vele 
otthon szülei, mégis megszökött és 
gyalog Illet t Nagykanizsáig, ahol a 
rendőrség kézre jutott. Kihallgatásakor 
azt mondta, hogy Nagy Sándor a neve 
s teljesen árva, mert apja Münchenben, 
anyja pedig Tátrafüreden meghalt. A 
fiút a szombathelyi menedékházban 
helyezték el. 

Ott érte el a 15-ik életévét s a 
menedékhely nem gondozhatta tovább. 
Visszaküldték Nagykanizsára s az ot-
tani rendőrség egy jólelkű korcsmáros-
nál helyezte el, hogy neveljen belőle 
pincért. A fiú azonban nagyon vásott 
gyerek volt és emiatt a rendőrségen 
tobbizben megdorgálták s gazdája is 
olyan szigorúan bánt el vele, hogy a 
minap maga állított be a rendőrfőkapi-
tányhoz s ott leleplezte magát. El-
mondta, hogy nem Nagy Sándor a 
neve, hanem Deller János. Édesapja 
egy zsolnai gyár vezetője, egyik bátyja 
mérnök, a másik ügyvédjelölt. Nagyon 
jól bántak vele s mégis megszökött, 
mert külső országokban akart kalan-
dozni. A liú ezután a következőkben 
beszélte al kalandozását; 

A Vagon tutajozó tótokhoz 
mentem s ők levittek egészen a Du-
náig. Gyalogosan Budapestre jutottam, 
ott elfogott a rendőrség. Kiderítették, 
hogy ki vagyok, mert apámék a fő-
városban is kerestettek, ezért haza 

. alak küldeni. En azonban a vonat-
nv megszöktem és a mikor egy ci-

kusztársasághoz kerültem és egy évig 
velük kóboroltam külső országokban. 
Ez idő alatt megtanultan angolul, fran-
ciául és németül. Azonban meguntam 
ezt az életet is s nagy nélkülözések 
közt Németországból gyalogosan jöt-
tem vissza. Itt Nagykanizsán már 
annyira elgyöngültem, h o g y jelentkez-
tem a rendőrségen. 

A nagykanizsai rendőrség, a bu-
dapesti főkapitányság és a zsolnai ha-
tóság utján megállapította, hogy a fiu 
ezúttal igaz vallomást tett s ezért 
Deller Jánost hazaküldte szüleihez. 

Zavaros a 
makói bor. 

2 i f o o y a s / . t á s i 

a d ó n á l 

Krisztkindli helyett fegyelmi vizsgálat 
j szakad a nyakába a makói fogyasztási adó-
, hivatal tisztviselőinek. A furcsa eset ugy 
í történt, hogy a város pótlékot akart adni 

a hivatalnokainak. Valakinek a törvényható-
sági bizottságban azonban az jutott eszébe: 
jó lesz előbb megvizsgálni a hivatalt, rendben 
van-e ott minden. Hát Kökénycssy Géza el-
nökletével bizottság vizsgált és azt állapí-
totta meg, hogy a fogyasztási tisztviselők 
gondatlanul kezelték a város jövedelmét. 
Ezt állítja a vád, Makó város polgár-
mestere pedig a dologra nézve ezeket mon-
dotta : 

Apró szabálytalanságok csak-
ugyan előfordultak a fogyasztási-adó 
kezelésénél, de nem visszaélések. Oka 
az, hogy nem volt pontos előirás. 
í gy nem ellenőrizték pontosan, meny-
nyit szállítottak ki a városból, mennyi 
pálinkát főztek az engedélyesek. Még 
nem tudni azonban, terheli-e csak-
ugyan kár a várost. 

k ö z i : L I : D I K 

I n i r á e s o i i y 
óh a x u j e v . 

Minden takúickos háziasszonynak legfőbb 
gondja, hogy a m^ak&ritntt pénzén hol 
szerezic be legolcsóbban 1 uha szükség-
letét ugy magának, mint gyermekeinek. 

L o i f o l c M é b i i n « ' s u k i w 

P o l l á k T e s t v é r e k n é l 
( D O H I I \ 1 l i n / b n t i ) 

a bot windjg u iMÉivateMbb é t les* 
ríH. l á n y k a é s 

g y t r m e f c r u h á k tdlm < m »u^y 
las/.ttkban kapiiat«' k. A tiszLlt hölgyek 
á.tal hozott k e J m ^ / 4 , mérték után 
mcvréfiU élés ele jitf utVos-¡'• r v m és pon-

tosan készülnek. W47 

Gyászruhák 4 óra alat . 
(tyásaruiiukchndtllagy . álu z*ékbunt u 
tutik raktáron. L'^yszjnt n luinJcnm : i 
rín id- c* ViK'atálAfkWii'' I^HosóM) ! . J 
vásártól forrí'u». Nagy mkvár a. 1c. obb I 
»'••T ' .'7tyiit'v!i és«liartertyAl • J 

¡iy iLt tuuui yiúi<y ok f e l v é t e t n c K j 

Tegnap a városi közgyűlésen nagy 
vita'kerekedett a bor pálinka adója körül. 
A vitát most ugy dönt. el, hogy a pénzügy-
minisztertől szakért, t kérnek, aki megvizs-

,ykaravánnal találkoztam, hozzá | g á l j a > rendben v a n_ e a d o l o g M a k 6 n a b o r ó s a 

t lakoztam. Tőliik egy vándor cir- pálinka körül. 
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jutányosán beszerezhető 

Moloái Géz? 
kispiactéri üzletében. í 

Megrendeléseket azonnal 
házhoz szállit 

Höígyeím és uraim! 
Aki sürgősen férjet óhajt, 
vagy g a z d a g o n nusülni 
akar, forduljon bizalommal 
hozzám. Lehetőleg arcké-

pes megkereséseket 

„Sub Rosa" 
cim alatt elap kiadó-
hivatal \ h o * kerek. 
Ti toktartás becsük 
szóval bizt .siti «tfí 

Válasz b é l y é p : ! 
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Széli Kálmánné, 

ronásból a cigaretta árának levonásával j 
visszaadott. Sok veit a vevő, s így a ! 
kisasszony is kiszolgált. Az elküldött 
tanonc a fölváltott 40 koronával visz- j 
sza jött és azt odaadta O. I.-nek, a j 

Tegnapelőtt a kora reggeli órákban, jeles úr ahelyett, hogy szólt volna, 
mialatt férje az ő fáradhatatlanságával, hogy ő már 20 koronából visszaka-
-szivós munkabírásával, hivatalos ügyek- pott, szépen elinalt. így azután 0 . I. 
jen távol, külföldön járt, meghalt Széli uri barátunk vásárolt 4 db. hölgy ci-
Kálmánné, Vörösmarty Ilona. A nagy j garettát, s kapott érte ajándékba 19 
magyar költő leánya, akinek a haza- ' korona 88 fillért. De vájjon nem fizet-e 
bölcse, Deák Ferenc volt a gyámapja, | majd rá? 

évek hosszú sora óta okozott már t < i U U a . „ » , , 
, . , . * Talá l tatot t . A kunszentmar-

szomorusagot es súlyos gondot csalad- : . . , , „ 
jának. Három évvel ezelőtt leányának, ' ° r S Z a g a t o n e g y k o o l a J ^ e t r o l e u m ) J J ' A \l> L 
Bcrnriender Jánosnénak, gondos ápo-
lása mellett veszedelmes tüdőgyulladás-
tól szabadult meg, de megmaradt és 
elhatalmasodott rajta a szívbaj. 

Tegnapelőtt reggel hat órakor le-
ánya karjai között elhunyt. 

Eltcnt. Látó Julianna 14 éves 
csinos, barna leányka f. hó 4-én Sze-
geden lakó szüleinek a lakásáról eltűnt 
s azóta semmi életjelt nem adott ma-
gái ól. 

Szökevény senkák. H. Szabó 
Dáníelné 1. Tóth József-utca 58 sz. 
alatti lakos házának kertjében levő 
husfüstölőjéből 4 drb. jókarban levő 
sonka tegnap virradóra megszökött, 
hacsak valami eddig m é g ismeretlen 
enyves kezii égvén nem szöktette 
meg őket. A becsületes megtaláló, aki 
a szökevény sonkákat a tulajdonosá-
nak átadja, jutalmat kap. Különben 
a rendőrség is nyomozza a sonkákat. 

Olcsó Cigaretta . Az egyik hely-
beli kereskedésbe f. hó 10-én beállított 
O. 1. nevű egyén és kért 4 db. hölgy 
cigarettát. Mikor a cigarettát megkapta, 
fizetett, s odaadott a kasszánál egy 
2 0 K-ás papírpénzt. Egy másik 2 0 ko-
ronást pedig felváltásképpen. Mivel a 
két darab 2 0 koronást fölváltani nem 
tudták, az inastól elküldte a pénztáros 
k isasszony fölváltani mind a két db. 
papírpénzt. Mivel pedig a boltban töb-
ben vásároltak és fizettek, a pénz-
táros kisasszony az. egyik 2 0 ko-

UJJE ! 
^ nag;y> ö l g y 

p a r t o n 

nagyszerű ! 

fokmérő találtatott. A rendőrségen át-
vehető. 

Bátyja helyett a börtönben. 
Dancsó Mihály 26 éves szentesi ille-
tőségű budapesti lakost mint ezt 
a fővárosból írják nekünk a bpesti 
rendőrség kihágás miatt. 2 napi elzá-
rásra itélte. Tegnap jelentkezett he-
lyette az öccse Dancsó Gábor, aki 
bátyjának az iratait vitte magával és 
megkezdte a büntetést. Később, meg-
tudták, hogy nem Dancsó Mihály ül 
a börtönben. Kihallgatták Dancsó Gá-
bort, aki elmondotta, hogy a bátyja 
állandó munkában van, s ha ő üli le 
a büntetést, elveszti az állását, ezért 
jelentkezett ő helyette. Dancsó Gábor 
ellen kö .okirathamisitás miatt megin-
dították az eljárást. 

Ingyen u tazás . Hevesi József 
18 éves ács tanoncot a szegedi rend 
őrség tiszteletből, ingyen haza küldte 
illelőségi helyérc Szentesre. 

Haracsonyi és üjóvi ajándékoknak 
alkalmas újdonságok megérkeztek Pláger Miksa 
műórás és ékszerész üzletébe. A ki olcsó 
árban szép és finom dolgokat akar vásárolni, 
tekintse meg a cég óriási raktárát. Valódi 
svájci zseb, fali és inga órák. Mindennemű | kendőkben, továbbá posztó és pilis ágygarni-

Mikor a hasas csacsi nem felel meg 
többé a hozzáfűzött reményeknek, hogy csö-
könyösen fiilit szegi és ellentmond a termé-
szeti rendeltetéseknek, akkor még csak meg-
nehezedtek az idők járása felettünk, hogy 
Jónás, a víziló szintén nyugalomba vonult. 

Hanem azért: ne sirj, ne sírj, Kossuth 
Lajos, könnyünk titkolni bár bajos, lesz ti 
néktek utódotok... 

Pacal Zsu^sánna kunszentmártoni lakos 
adott be folyamodást a hatósághoz az iránt, 
hogy a Bercsényi-utca 1.", alatt, a nagy-
völgyparton, a vasúti állomástól pár száz 
lépésre, hatalmi jelvény gyanánt kiszeghesse 
a piros lámpát, hogy érdeklődőknek és tájé-
kozatlanoknak egyaránt legyen, ami támpon-
tul szolgáljon. 

Zsuzsánna üzletét modern alapokra fek-
teti és műsorváltozásokról hirdetések utján 
értesiti a közönség erősebb nemét. 

— Menyasszonyok figyelmébe. Min-
den komoly menyasszony mielőtt elhatározza 
magát a legkomolyabb lépésre, a házasságra, 
meggondolva teszi mielőtt örök életre leköti 
magát, és a boldogító igent ki mondja vőle-
gényének és kell hogy minden befolyás és 
rábeszélés nélkül határozzon tehát és ugv a 
kelengye bevásárlásnál sem kell hallgatni a 
hangzatos hirdetésekre és ígéretekre, sem pe-
dig a külső pompára, hanem minden rábe-
szélés és vétel kényszer nélkül tekintsék meg 
Schwarcz Antal divatáruházát ( a Lutherá-
nus templommal szemben), ahol miden cikk-
ben a legjobb minőségű és a legdivatosabb 
izlésü áruk nagy választékban kaphatók a 
legszolidabb és a legolcsóbb árak mellett u. 
m. valódi hazai és angoi kostüm kelmékben, 
divat szövetekben és bársonyok, flanelokban, 
barchetokban, plüs, berliner, sál és selyem 

finom arany és ezüst ékszerek. China ezüst 
és valódi ezüst dísztárgyak, evőeszközök. Tajt 
és borostyán áruk. Láts/.er Beszélőgépek 
hanglemezek. Menyasszonyi ¿i szajándékok. 
Külön óra és ékszer javító műhely. Törött 
arany és ezüst beváltás. Rendkívül olcsó árak, 
pontos kiszolgálás. 790 

túrákban, csipke, posztó és plüs függöny >k-
ben, mindennemű szőnyegekben, hímzett vá-
szon, damast ágy és asztal teritőkben, papla-
nokban, és még számos i t fel nem sorolt ösz-
szes divatcikkekben. Mi»« ;\ózödés sze: űzhető 
egy próba vásárlással. Po kos és lelkiismeretes 
kiszolgálás. 084 

Páratlan Jó a£ orosházi 
Gémes-iéíe házikenyér! 
A Gémes-féle hengermalom < )rosházán 
újonnan felépült és teljes üzemét meg-
kezdte. A n. é. közönségnek igy ismét 
módjában áll a legjobb és legfinomabb 

orosházi hengermalmi lis;tet, 
valamint az országban legelsőnek el-
ismert ée több izben kitüntetett orosházi 

Gémes féle házikenyeret 
j 

a régi. zamatos, .Jóízű mir/'Si ;bcnSzen- j 
tesen nálam beszerezni. A (iémes-félű I 
h á z i U c i w c r pArptiai . :.crt l i s z t é " 
búzalisztből készül igy a legtöbb táp-
eruvel bir s nem is l$< >nnyen #v;ara;| 

De csak az a valódi, 
melyen a Gémes név 

rajta áll. 
U f t r J i M i c M a k l M 
< ¿ É > í i : S f é l e 

lt á / . 1 lt«M»J í ' I T t ! 

Mindenkor a leg-
olcsóbb napi árak, 

Hengermalmi liszt 
11 U r i ó l feljebb. 

W E l N t í i i R G f c í * 

G Y l í l Á N É 

I i i k o r g y i í f o ^ o k , l i 

d ó k e w p á l i n k a 3 

l e g - m e g - b i z l i u o t * l> b r s z j ' i ' / i -Í 

1 ! > . 

um, likőr 
és méreg-

t 

e h • & 

i u D A I M : S I \ I > < » i i s í í 

Aetherikus olajok, kompozíciók, esze ' • 
és pálinkák, továbbá cukrászati keik' 

mentes italfestékek parte 
Árjegyzékkel és mintákkal kivána'.t ol : ilok. Na-
gyobb megrendelésnél utr<ónut sük; 1 ki. Ver.-cny-

pcsség báiiucly külföldi cs hazai ha n*nne»nü gyárral. 
Ó v a k o d j u n k s i l á n y u t á n z a t o k t ó l . »27 
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4. oldal. SZENTESI LAP 224 szám. 

i Apróhirdetések. ; 
• • 

• Hirdetések felvétetnek lapunk kiadóhivatalaben í 
Kálmán Nyomda Szentes Br. Harucker-utca 8. / 

Hus füstölést 
elfogad Rákóczy József I. Kisgörgős u. 
7 szám (Abaffy féle ház). 967 

Sinóros Sz. Esztike 
harisnyakötő elvállal harisnyakőtéseket 
javításokat, fejeléseket a legjutányosabb 
áron, I. ker. Törs-Kálmán-utca 1. sz. 

Purjesz János ügyvéd háza mellett. 

Olcsó pénz! 
Aki drága kamatú kölcsönét 4 és fél százalékos kamatú 
kölcsönnel akarja kicserélni, forduljon bizalommal ifj. 
Fazekas Antalhoz I. ker. Tóth József-utca 46 szám alatt 

Tüxbiztositások legolcsóbban felvétetnek. 726 

özv. HUNÍ JanoNiié 
II. kerület Széchényi-utca 87 számú 
háza eladó, értekezni a fenti szám alatt. 
1016 

Eladó ház 
II. ker. Korsos-sor 19 sz. ház eladó. Ér-
tekezni lehet a fenti szám alatt 1023 

Keresek 
J a n u á r 1 - o r e e g - y k ö z ó p -
k o r u n i i * y r { i n o « e n i l > e r , t l i o -

< » K Í H i i a l í 
N C ^ I W A R T Z M Ó R 

sütő-mester. | 

Hum és tea arak 
Literes üveg 

1 07 
Belföldi rum 1.80 — 

Brazíliai rum 2.80 2 — 
Congó rum — 2.— 
Jamaika rum — 2.40 
Old Jamaika rum 4 . 2 0 — 

Kigston ananász 5.20 — 

0.90 
1.40 

2.10 
2.70 

O r o s z t e á k 

05 03 02 

0.900.64 

1.40 1.— 
1.70)1.20 

V* 
2.80 
3.20 
4. 
5.60 

V'4 

Perloff et Fils moszkvai cégtől. 
Kredeti csomagok (Orosa font) 

1 számú 
3 számú 
5 számú 
8 számú 

1.40 
1.60 
2 
2.80 

V» 
0.70 
0.80 
1 . — 
1.40 

Imperiál Melang tea dekagrammja 24 fillér 
Háztartási tea dekagrammja 14 fillér. 
Törmelék tea I-ső rendii vegyes dekagrammja 10 fillér. 

I l j - K o v á c s S á n d o r 
1017 fűszer üzletében. 

1 0 6 8 0 — 1 9 1 0 

Pályázati hirdetmény 
Szentes városnál lemondás foly-

tán megüresedett lovasrendőri állásra 
pályázatot hirdetek felhívom mindazo-
kat akik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy képesítettségüket igazoló okmá-
nyokkal febzerelt pályázati kérelmüket 
a polgármesteri iktató hivatalba 1910. 
évi december hó 31-én délután 5 óráig 
adják be. 

A lovasrendőri állás javadalmazása 
9 6 0 korona fizetés és 120 K. lakbér. 

A kinevezett 3 hónapig próba-
szolgálatot teljesít, csak ennek eltelté-
vel fog az illető véglegesittetni. 

Szentes , 1910. évi dec. hó 14-én. 
ioi8 D r . M á t e f í y polgármester. 

580 Kása Sándor 
ajánlja mész só, fa és kőszén, koksz tűzifa 
raktárát Vőrösmarty-u. 1 szám alatt. 
Kissebbmennyiséget is a házhoz szállit. 

K i a d ó 
egy csinos bútorozott szoba Tóth József 
utca 29 szám alatt 1020 

Folyó hó 19-én délelőtt 9 érakor a 
lür. járásbíróság telekkönyvi ható 

ságának helyiségében | 

birói árverés útján 
elfognak adatni az elhalt LAKOS 
JÓZSEF Sajó köz 2. sz. alatti ház és a 
klstőkei állomás melletti föld részei. 

Lakodalomt disznótor 
karácsony és újévre 
ital és fűszer szükségletét 

legelőnyösebben 

Ausländer Sándor 
üzletében 

(Báró Harucker-utca íl, sz. 
szerezheti be. 

alatt) 

Csongrádi borok lakodalom 
s e^yébb alkalmakra hordó 
vételnél napi árak szerint. 

BRÜLL FERENC Nagyáruháza Szentesen j 
a Szentes-Vidéki Takarék uj palotájában. m j 

ARANY G0LY0H0Z.: November hó 27-tkétől kezdve r 
Szentesen még eddig nem létezett L : 

nagy karácsonyi vásárt 
rendez. Az egész megyei és a 
helybeli közönség tömeges nagy 
bevásárlásai bizonyítják, hogy a 
nálam tett bevásárlásoknál leg-
alább 25 százalékot takarítanak 
meg. Én olcsóság tekintetében az 
egész környéken egyedül állok. 

KÜLÖN OSZTÁLY: 

Divatos meny ¿sz n 
25 forintt I 50í lor 

Aki a pénzének iiei* 
győződjön meg eg v 

ELAJ SRA KEi ÍLNEK: 

120 c a Si ;is szövetek raiaden színben 50 krtól felj. 
Mo»: 
Pest 
Ü l 

Vas 
I t r 

« l a 
II G 

rnui 

om*- 3« kockás fianellek . 14 krtól felj. 
-s i. rto- 16 krtól felj. 
a 6 k í felj. Poszlo . 16 krtól felj. 

1« nrt i f Íj eadók . 12 krtól felj. 
I - l e l j o f r ö öit > l y 3 frt 30 krtól feljebb. 
;tt alo nem sorolt öuom női ruhaszövetek, 

Ö t s z e s 1 I . t s e l y m e k , valódi 54 rőfös 
íJi < s z n a » . , s e - y e i n , p o s z t o , <taer kendők. 

Í V e ag > R XÖLO.V OSZTÁLY: 

MARADÉKOK 
ELADÁSA 

* j n . v é g t i , 

e ütjoú 
20 korona bevásárlás után egy 

áron"'' értékes emléktárgyai adok. 
minden 

kimondható 

kábátok 
irmek- éb 
a öltönyök. 

Qj gv választék 
leszállított árak 

Kálmán Nyomda Sz«iites. 




